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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias por llamar a
Beneficios Local. Mi nombre es Francesca. ¿Cómo le puedo asistir? Ah, mira, yo recibí un
mensaje que puedo inscribirme para los beneficios porque trabajé en Partners. Sí, señora, lo
único es que usted tiene que estar activamente trabajando con ellos porque ocuparían el
cheque que Partners Personal le da a usted para mantener la cobertura activa, al igual que
para activarla. Oh, no, pues nada más es que fui, pero ahorita me descansaron. No le
recomendaría inscribirse entonces porque no tendríamos cómo activar los beneficios. Ok, ya
que regrese, ¿les puedo marcar? Sí, señora. Una vez que usted vuelva a trabajar, nos puede
dar una llamada para procesar una inscripción. Muchas gracias. De nada, que tenga buen
día. Igualmente.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar a Beneficios Local. Mi nombre es Francesca. ¿Cómo
le puedo asistir?

Speaker speaker_2: Ah, mira, yo recibí un mensaje que puedo inscribirme para los beneficios
porque trabajé en Partners.

Speaker speaker_1: Sí, señora, lo único es que usted tiene que estar activamente trabajando
con ellos porque ocuparían el cheque que Partners Personal le da a usted para mantener la
cobertura activa, al igual que para activarla.

Speaker speaker_2: Oh, no, pues nada más es que fui, pero ahorita me descansaron.

Speaker speaker_1: No le recomendaría inscribirse entonces porque no tendríamos cómo
activar los beneficios.

Speaker speaker_2: Ok, ya que regrese, ¿les puedo marcar?

Speaker speaker_1: Sí, señora. Una vez que usted vuelva a trabajar, nos puede dar una
llamada para procesar una inscripción.

Speaker speaker_2: Muchas gracias.

Speaker speaker_1: De nada, que tenga buen día.



Speaker speaker_2: Igualmente.


